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Kúpna zmluva  
uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v znení neskorších predpisov 

 

I. 

Zmluvné strany 

 

Kupujúci: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

 Sídlo: Trieda Andreja Hlinku 1, 949 74 Nitra 

 Zastúpená: prof. RNDr. Libor Vozár, CSc., rektor 

 IČO: 00 157 716 

 DIČ: 2021246590 

 IČ DIČ: SK2021246590 

 Bankové spojenie: Štátna pokladnica  

 Telefón: 037/6408 058 

 Fax: 037/6408 058 

 (ďalej len „kupujúci") 

 

 

Predávajúci:                              KRD molecular technologies, s.r.o.                              

 Sídlo: Saratovská 26, 841 02 Bratislava 

 Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

 Zapísaný v: Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., Oddiel: Sro, 

                                                    Vložka číslo: 24805/B 

 Štatutárny zástupca: Mgr. Ľudovít Kulcsár 

 Splnomocnený zástupca:  

 IČO: 35819022 

 DIČ: 2020224987 

 IČ DPH: SK2020224987 

 Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

 Číslo účtu (bežné):  

 Tel. č.: 02/45640436 

 Fax. č.: 02/45640437 

 (ďalej len „predávajúci") 

 

II. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je kúpa prístrojového a technického vybavenia pre Fakultu prírodných vied Univerzity 

Konštantína Filozofa v Nitre (ďalej len „FPV UKF v Nitre“),projekt „Centrum exelentnosti pre výskum 

genetických živočíšnych zdrojov, kód ITMS projektu 26220120042“- pre časť 2 predmetu zákazky ,  vrátane 

dovozu na pracoviská, inštalácie a uvedenia do prevádzky, odborného zaškolenia obsluhy, záručného 

servisu, manuálu v slovenskom jazyku a všetkých služieb súvisiacich s predmetom zákazky. 

2. Popis predmetu zmluvy tvorí prílohu č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

3. Predávajúci sa na základe tejto zmluvy a v rozsahu v nej vymedzenom zaväzuje dodať predmet zmluvy 

a previesť na kupujúceho vlastnícke právo. 

4. Kupujúci sa zaväzuje predmet zmluvy prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu. 

 

III. 

Termín a miesto plnenia 

 

1. Dodacia lehota je do 60 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy.(možno uviesť aj kratšiu dodaciu 

lehotu). 

2. Miestom dodania predmetu zmluvy sú pracoviská FPV UKF v Nitre, spresnené objednávkou kupujúceho. 
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3. Úplné dodanie, inštaláciu, odskúšanie, zaškolenie obsluhy je kupujúci po prebratí predmetu zmluvy povinný 

na požiadanie predávajúceho písomne potvrdiť v dodacom liste a preberacom protokole. 

4. Predmet zmluvy je splnený zo strany predávajúceho prebratím predmetu zmluvy kupujúcim a podpísaním 

preberacieho protokolu oprávneným zamestnancom kupujúceho 

IV. 

Kúpna cena 

 

1. Kúpna cena za predmet zmluvy, vrátane cla, dovoznej prirážky, poistenia a dopravy na miesto plnenia 

a služieb súvisiacich s dodaním tovaru, inštalácie a uvedenia do prevádzky,  odborného zaškolenia obsluhy, 

záručného servisu a  manuálov v slovenskom jazyku s inými relevantnými nákladmi je určená v súlade so 

zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. 

dohodou ako cena pevná  po celú dobu trvania zmluvy vo výške 

 Cena za predmet zákazky bez DPH              10424,17- eur 

 sadzba DPH  20% 

 výška DPH 2084,83- eur 

 Cena za predmet zákazky vrátane DPH: 12509,- eur 

 

Slovom:  dvanásťtisícpäťstodeväť eur vrátane DPH. 

2. Cena jednotlivých položiek ( jednotková cena ) je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy.  

 

V. 

Platobné podmienky 

 

1. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu v zmysle čl. IV. tejto zmluvy na 

základe predložených faktúr. Predávajúci berie na vedomie, že kupujúci mu neposkytne preddavok.  

2. Neoddeliteľnou súčasťou faktúr bude dodací list a preberací protokol. 

3. Splatnosť faktúr je 120 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu pre časť 2.  predmetu. 

4. Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti, stanovené v § 71 ods. 2 zákona č.222/2004 Z.z.. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, vrátane označenia čísla zmluvy podľa evidencie 

predávajúceho. Ak predávajúci neuvedie vo faktúre ktorýkoľvek požadovaný údaj je to dôvod na vrátenie 

faktúry bez jej uhradenia a bez následkov z omeškania. 

a) faktúra bude vystavená v 4 originálnych vyhotoveniach, 

b) označenie „priebežná faktúra“ alebo „záverečná faktúra“ a jej číslo, 

c) obchodné meno a sídlo kupujúceho: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Tr. A. Hlinku 1, 949 74 

Nitra, 

d) obchodné meno a sídlo predávajúceho, 

e) názov projektu:  Centrum exelentnosti pre výskum genetických živočíšnych zdrojov, kód ITMS projektu 

26220120042“číslo a názov kúpnej zmluvy, 

f) názov a adresa banky predávajúceho, 

g) číslo účtu predávajúceho, 

h) výška požadovaná na platbu v EUR, 

i) náležitosti pre účely DPH, 

j) podpis zodpovednej osoby za predávajúceho, 

k) prílohy k faktúre: 

1. dodací list, 

2. protokol o prevzatí a odovzdaní zariadenia do prevádzky. V protokole budú rozpísané všetky 

položky, z ktorých tovar (predmet zmluvy pozostáva), vrátane uvedenia výrobných čísel 

jednotlivých komponentov. 

. 

VI. 

Dodacie podmienky 

1. Predávajúci zabezpečí preclenie predmetu zmluvy a jeho doručenie ku kupujúcemu na vlastné náklady. 

2. Deň doručenia predmetu zmluvy oznámi predávajúci kupujúcemu vopred. Kupujúci sa zaväzuje zásielku 

prevziať v oznámenom termíne. 
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3. Doručenie predmetu zmluvy bude dokladované podpisom oprávnenej osoby kupujúceho na príslušnom 

sprievodnom doklade, ktorým je preberací protokol. 

4. Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť predávajúceho na zjavné porušenie balenia (obalov) 

pri preprave a na vady zrejmé už pri doručení tovaru, spísať o tom zápis a odovzdať ho predávajúcemu. 

5. Kupujúci sa zaväzuje zabezpečiť podmienky vhodné pre inštaláciu, odskúšanie a prevádzku predmetu 

zmluvy podľa písomných pokynov predávajúceho a to najmä: 

a. miesto pre inštalovanie a prevádzku predmetu zmluvy, 

b. médiá potrebné pre prevádzku predmetu zmluvy, 

c. zabezpečiť ochranu doručených a inštalovaných častí predmetu zmluvy pred zásahom nepovolaných 

osôb, pred vytopením, požiarom a podobne. 

6. Predávajúci odovzdá predmet zmluvy v súlade s platnými záväznými predpismi, technickými normami a 

podmienkami tejto zmluvy. 

7. Predávajúci vyhlasuje, že tovar nie je zaťažený právami tretích osôb. 

8. Predávajúci sa zaväzuje v priestoroch kupujúceho dodržiavať predpisy o požiarnej ochrane, bezpečnostné a 

iné predpisy. 

9. Deň protokolárneho preberania predmetu zmluvy oznámi predávajúci kupujúcemu najneskôr 3 pracovné dni 

vopred. Kupujúci sa zaväzuje preberať predmet zmluvy v oznámenom termíne. 

10. Po protokolárnom prebratí predmetu zmluvy môže kupujúci riadne predmet zmluvy užívať a predávajúci sa 

mu zaväzuje toto užívanie dňom protokolárneho prebratia umožniť. 

11. Vlastníctvo tovaru a nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho podľa § 455 a nasl. 

Obchodného zákonníka v čase prevzatia tovaru. Ustanovenie čl. VI ods. 6 písm. c) týmto nie je dotknuté. 

VII. 

Záručná doba, servis a zodpovednosť za vady 

 

1. Predávajúci ručí za vady zo záruky predmetu zmluvy podľa čl. II tejto zmluvy po dobu 24 mesiacov (možno 

uviesť aj dlhšiu dobu) od protokolárneho prevzatia tovaru kupujúcim. Záručná doba sa predlžuje o dobu 

poruchy a jej opravy v tomto období. 

2. V prípade vady zo záruky predmetu zmluvy počas záručnej doby má kupujúci právo na bezplatné 

odstránenie vád a predávajúci povinnosť vady odstrániť na svoje náklady. Predávajúci nezodpovedá za vady, 

ktoré vznikli poškodením predmetu zmluvy hrubou nedbanlivosťou kupujúceho, jeho konaním v rozpore s 

inštrukciami ohľadne používania predmetu zmluvy, neodbornou prevádzkou, obsluhou a údržbou,alebo 

používaním v rozpore s návodom na použitie a. 

3. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť nástup na servisný zásah do 5 dní od nahlásenia poruchy kupujúcim.  

4. Kupujúci za zaväzuje uplatniť reklamáciu vady zo záruky predmetu plnenia bez zbytočného odkladu po jej 

zistení písomnou formou oprávnenému zástupcovi predávajúceho. 

5. Ak je dodaním tovaru s vadami porušená zmluva podstatným spôsobom, môže kupujúci v súlade s § 436 

a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov uplatniť tieto nároky: 

a. požadovať odstránenie vád dodaním náhradného tovaru za vadný tovar, dodanie chýbajúceho tovaru 

a požadovať odstránenie právnych vád, 

b. požadovať odstránenie vád opravou tovaru, ak sú vady opraviteľné, 

c. požadovať primeranú zľavu z kúpnej ceny alebo 

d. odstúpiť od zmluvy. 

Kontakt pre servisný zásah je:  

VIII. 

Odstúpenie od zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 

 

Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v týchto prípadoch: 

a. pri oneskorení dodávky o viac ako 90 dní,  

b. ak predmet dodania nie je totožný s predmetom určeným v zmluve,  

c. v prípadoch ustanovených Obchodným zákonníkom. 

IX. 

Sankcie 
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1. Pre prípad nedodržania podmienok tejto zmluvy dohodli zmluvné strany nasledovné  sankcie: 

a. za omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy podľa čl. II. tejto zmluvy si môže 

kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z hodnoty nedodanej časti predmetu zmluvy za 

každý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká nárok kupujúceho na prípadnú náhradu 

škody, 

b. za omeškanie kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny si môže predávajúci uplatniť úrok z omeškania 

vo výške 0,01 % z nezaplatenej ceny za každý deň omeškania. 

2. Nárok na zmluvné sankcie a úrok z omeškania nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že: 

a. omeškanie je spôsobené účinkom vyššej moci, 

b. omeškanie je spôsobené druhou zmluvnou stranou. 

X. 

Výkon kontroly resp. auditu 

( pre časť 2. predmetu zákazky) 

 

1. Predávajúci  sa zaväzuje strpieť výkon kontroly, resp. auditu overovania na mieste, súvisiaceho s dodávkou, 

ktorá je predmetom tejto zmluvy, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o partnerstve za účelom 

realizácie projektu č. 26220120042 v znení dodatkov k tejto zmluve, t. j. do 31. decembra 2021 resp. sa 

uvedená doba predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v čl. 90 Nariadenia Rady (ES) č.1083/2006 

o čas trvania týchto skutočností a to oprávnenými osobami na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste 

v zmysle príslušných právnych predpisov SR a ES a poskytnúť im potrebnú súčinnosť. 

2. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za dodávku predmetu zmluvy, vytvoriť 

primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu/overovania na mieste a zdržať sa 

konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh kontroly/auditu/overovania na mieste. 

3. Predávajúci  sa zaväzuje osobám oprávneným na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste umožniť: 

3.1. vstupovať do objektov, zariadení, prevádzok, na pozemky a do iných priestorov predávajúceho, ak to 

súvisí s predmetom kontroly/auditu/overovania na mieste, 

3.2. požadovať od predávajúceho, aby predložil originálne doklady a inú potrebnú dokumentáciu, záznamy 

dát na pamäťových médiách, vzorky výrobkov alebo iné doklady potrebné pre výkon 

kontroly/auditu/overovania na mieste a ďalšie doklady súvisiace s predmetom zmluvy v zmysle 

požiadaviek oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste, 

3.3. oboznamovať sa s údajmi a dokladmi, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu/overovania na mieste, 

3.4. vyhotovovať kópie údajov a dokladov na náklady predávajúceho, ak súvisia s predmetom 

kontroly/auditu/overovania na mieste; ak to nebude možné z technického hľadiska alebo iného 

hľadiska, oprávnené osoby majú oprávnenie na odňatie údajov, dokladov, výstupov za účelom 

vyhotovenia kópií. Predávajúci je povinný dané oprávnenie strpieť a dokumentáciu vydať, v prípade, 

že odmietne dané oprávnenie strpieť, zaväzuje sa kupujúcemu  na náhradu škody, ktorá mu v dôsledku 

nesplnenia tejto povinnosti uchádzača voči orgánom kontroly/auditu/overovania na mieste, vznikne. 

Oprávnená osoba vyhotoví záznam o odňatí, ktorý bude obsahovať údaje o tom, aké údaje, 

dokumenty, výstupy boli odňaté, jeden rovnopis záznamu o odňatí vydajú oprávnené osoby 

predávajúcemu,  

3.5. pokiaľ dokumenty, resp. iná podporná dokumentácia vzťahujúca sa na dodávku predmetu zmluvy 

bude v inom, ako slovenskom jazyku, oprávnené osoby môžu žiadať predávajúceho o preklad daných 

dokumentov, resp. inej podpornej dokumentácie do slovenského jazyka; predávajúci je povinný 

zabezpečiť  preklad požadovaných dokumentov v lehote, ktorú mu určia oprávnené osoby; v prípade, 

že odmietne danú povinnosť realizovať, zaväzuje sa kupujúcemu na náhradu škody, ktorá mu v 

dôsledku nesplnenia tejto povinnosti predávajúceho voči orgánom kontroly/auditu/overovania na 

mieste, vznikne, 

3.6. Predávajúci berie na vedomie, že oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste sú 

najmä: 

a) Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR, Agentúra Ministerstva školstva, vedy, 

výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy EÚ a nimi poverené osoby. 

b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby. 

c) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a  nimi poverené osoby. 

d) Splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov. 
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e) Osoby prizvané orgánmi v bodoch a) – d) v súlade s príslušnými právnymi predpismi SR 

a Európskych spoločenstiev. 

3.7. Predávajúci sa zaväzuje bezodkladne prijať opatrenia na nápravu nedostatkov zistených 

kontrolou/auditom/overovaním na mieste. Predávajúci sa súčasne zaväzuje zaslať osobám 

oprávneným na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste informáciu o splnení opatrení prijatých 

na nápravu zistených nedostatkov bezodkladne po ich splnení. 

XI. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami 

2. Účinnosť táto zmluva v zmysle §47a ods.1 zákona č. 40/1964 Zb. (Občiansky zákonník) v znení neskorších 

predpisov nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR. 

3. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniam  zákona č. 

513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v znení neskorších predpisov a ostatných všeobecne záväzných 

právnych predpisov platných  Slovenskej republiky. Prípadné spory , ktoré vzniknú zo zmluvy, sa budú 

zmluvné strany snažiť riešiť predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že 

sa zmluvné strany nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory z tejto zmluvy 

budú riešené príslušnými slovenskými súdmi. 

4. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s právnymi predpismi 

SR a ES, nespôsobí to neplatnosť celej tejto zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú 

bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením 

tak, aby zostal zachovaný účel zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto zmluvy. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa so zmluvou oboznámili a s jej obsahom súhlasia, na znak čoho pripájajú 

svoje podpisy. 

6. Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých po podpísaní obdrží kupujúci štyri a predávajúci 

dve vyhotovenia. 

 

 

 

za kupujúceho                                                                                            za predávajúceho 

V Nitre, dňa .....................                                                                          V Bratislave, dňa 26.8.2011 

Kupujúci:                                                                                                    Predávajúci: 

 

 

 

...........................................................                                                        ......................................... 

prof. RNDr. Libor Vozár, CSc.                                                                     Mgr. Ľudovít Kulcsár 

       rektor UKF v Nitre                                                                                  konateľ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 6 6 

 

 



 7 7 

 



 8 8 

 



 9 9 

 


